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INSTRUKCJA OBSŁUGI
 8+ lat   

MAX 100 KG

Hulajnoga Regamo
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1. WSTĘP
Dziękujemy za udany zakup!
Ta hulajnoga należy do najbardziej ulubionych, innowacyjnych i przemyślanych w swojej generacji. 
Aby długo cieszyć się jazdą na tej hulajnodze, przed rozpoczęciem użytkowania trzeba najpierw 
poświęcić trochę czasu na gruntowne zapoznanie się z tą instrukcją obsługi.
Producent nieustannie rozwija swoje modele. Dlatego w każdej chwili może on wpro-wadzić zmiany 
w zakresie dostawy związane z wyglądem, wyposażeniem i kwes�ami technicznymi. Informacje, 
zdjęcia i opisy w tej instrukcji obsługi nie mogą być więc podstawą do wysuwania jakichkolwiek 
roszczeń.

2. Ostrzeżenia!
Użytkowanie hulajnogi wbrew tej instrukcji obsługi może grozić poważnymi obrażeniami. Użytkownik 
może minimalizować to ryzyko, stosując się do różnych standardów bezpieczeństwa. Należy do nich 
np. używanie kasku ochronnego, okularów ochronnych, rękawic, ochronników na łokcie i kolana i 
odpowiedniego obuwia.

Hulajnogi nie wolno użytkować na śliskich, zaolejonych lub nieutwardzonych podło-żach. Nie wolno 
na niej jeździć pod wpływem alkoholu lub środków odurzających. Nie wolno również najeżdżać na 
nierówności podłoża, wyboje, popękaną nawierzchnię drogową i inne przeszkody. Na mokrych 
terenach istnieje zwiększone zagrożenie poślizgiem i wywrotką. Hulajnogi nie wolno używać osobom 
o ograniczonej zdolności widzenia, z zaburzeniami równowagi, mięśni i układu kostnego, z ograniczo-
nym refleksem i zdolnością oceny sytuacji.

Hulajnogi nie mogą używać osoby, które nie potrafią poczuwać się do odpowiedzial-ności za swoje 
postępowanie. Użytkownik hulajnogi ponosi odpowiedzialność za wszystkie z tym związane ryzyka. 
Nie wolno jeździć po ulicach. Zawsze trzeba przestrzegać przepisów ruchu drogowego i pamiętać o 
ustępowaniu pierwszeństwa.

W hulajnodze nie wolno dokonywać żadnych przeróbek, ani też montować elementów, które nie 
wchodzą w zakres dostawy urządzenia. Podczas jazdy użytkownik musi zawsze trzymać kierownicę 
obiema rękami. Podczas jazdy nie wolno nosić na głowie słuchawek ani używać smar�ona. Hulajnoga 
jest przeznaczona wyłącznie do jazdy przez jednego użytkownika.

Przed rozpoczęciem jazdy zawsze trzeba skontrolować kierownicę pod kątem nieutrudnionej obsługi i 
prawidłowego zamocowania.

Dzieci i młodzież mogą użytkować hulajnogę tylko pod nadzorem osób dorosłych, które zawsze 
ponoszą odpowiedzialność za bezpieczeństwo swojego dziecka lub innego małoletniego użytkownika!

Uwaga! Hamulec nagrzewa się! Maksymalna waga użytkownika 100 kg. Zawsze stosuj kask oraz 
ochraniacze na kolana i łokcie. Podczas jazdy zawsze noś kask z zapiętym paskiem.

Najlepiej jest zapoznać się z tą instrukcją obsługi razem z dzieckiem.

3. Zmontowanie hulajnogi
Montaż hulajnogi tylko przez osoby dorosłe! Podczas montażu nie wolno chwytać za ruchome części, 
aby nie doszło do zmiażdżenia lub zakleszczenia palców. Upewnić się, czy wszystkie części są 
niezawodnie zamocowane.

Nieprzestrzeganie powyższych wskazówek bezpieczeństwa może być przyczyną obrażeń.

Przed rozpoczęciem jazdy koniecznie skontrolować hulajnogę pod kątem prawidłowego działania 
i dociągnięcia wszystkich połączeń skręcanych.

Rękojmia wygasa w przypadku uszkodzeń hulajnogi na skutek wywrotki lub nieprawidłowej obsługi.
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5. Hamowanie
Hulajnoga wyposażona jest w tylni hamulec, który uruchamia się rączką na kierownicy. Ponadto 
hulajnogę można zahamować naciskając stopą na tylny błotnik.

Uwaga
Hamowanie testuje się na równym i suchym terenie i wtedy poznaje działanie hamulców. Droga 
hamowania zależy od wagi kierowcy, warunków pogodowych i danego terenu.

6. Ogumienie i koła
Przednia i tylna opona hulajnogi są jednakowe. W przypadku wymiany opon wolno użyć tylko 
wyrobów zatwierdzonych przez producenta. W zależności od produktu nie można wykluczyć 
lekkich wibracji promieniowych / bocznych.

4PL

4. Uruchomienie
Rozkładanie hulajnogi:
Nacisnąć do dołu tylny błotnik i w ten sposób zwolnić rygiel. Teraz można rozłożyć hulajnogę.

Składanie hulajnogi:
Jednocześnie nacisnąć dźwignię zabezpieczającą do dołu i przesunąć kierownicę do przodu. 
Teraz można złożyć hulajnogę.



7. Wyposażenie i części zamienne
Wolno używać wyłącznie oryginalnego wyposażenia i części zamiennych firmy HYPERMOTION.
W przeciwnym razie może dojść do nieszczęśliwych wypadków, a także utraty rękojmi.

8 Warunki rękojmi
Okres rękojmi na hulajnogę jest zgodny z aktualnymi ustawowymi przepisami.

Rękojmia nie obejmuje części szybkozużywalnych, takich jak ogumienie, obręcze kół, elementy 
hamulców, łożyska kół i główki kierownicy.

Rękojmia nie obejmuje również uszkodzeń na skutek nieprawidłowego użytkowania, zwłaszcza 
wykonywania skosów, zjeżdżania po schodach, stopniach, krawężnikach oraz zbyt dużej wagi 
użytkownika. Silne zabrudzenie powoduje szybsze zużywanie się części, wtedy rękojmia przestaje 
obowiązywać.

Termin rękojmi udzielonej klientowi nie przedłuża się o okres zamontowania części zamiennych  
w przypadku uruchomienia tej rękojmi. 

Rękojmia nie obejmuje objawów zużycia na skutek normalnego użytkowania hulajnogi, a także 
zużycia na skutek jej nieprawidłowej obsługi. Utlenianie i korozja są wywoływane poprzez czynniki 
środowiskowe, dlatego nie są to wady, które podlegają świadczeniu rękojmi.

Nabywca traci prawa z tytułu rękojmi na skutek samowolnych przeróbek hulajnogi, np. poprzez 
zamocowanie wyposażenia i części zamiennych, które nie zostały zatwierdzone przez producenta.

D utraty praw z tytułu rękojmi prowadzi również każda nieuprawniona ingerencja, np. poprzez 
serwis bez odpowiednich kwalifikacji.

9. Konserwacja hulajnogi
Regularna i prawidłowa konserwacja jest podstawą trwałości hulajnogi i zachowania prawa z tytułu 
rękojmi.

Rękojmia nie obejmuje korozji na skutek niewykonywania konserwacji lub użytkowania hulajnogi w 
okresie zimowym!

Części lakierowanych, gumowych i plas�kowych nie wolno czyścić agresywnymi lub penetrującymi 
środkami czyszczącymi i rozpuszczalnikami, które mogą spowodować ich uszkodzenie.

Nie wolno czyścić hulajnogi silnym strumieniem wody!

Woda pod wysokim ciśnieniem może wywołać duże uszkodzenia opon, łożysk i uszczelek.

- Do czyszczenia hulajnogi używać miękkiej szmatki.

- Nie usuwać brudu suchą ścierką, aby nie zarysować lakieru.

Środki do konserwacji hulajnogi
Konserwację hulajnogi wykonuje się regularnie i w razie takiej potrzeby, używając dostępnych  
w handlu i nieagresywnych środków do czyszczenia i konserwacji o neutralnym współczynniku pH. 
Miejsca zagrożone korozją podlegają prewencyjnej i regular-nej konserwacji, zwłaszcza w okresie 
zimowym.
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Pokręcać łożyskami i rolkami w celu skontrolowania ich działania, w razie potrzeby po 
pierwszych 2 tygodniach użytkowania wykonać odpowiednie regulacje i ponownie  
nasmarować. Regularnie powtarzać etapy uruchomienia hulajnogi. Ze względu  
na bezpieczeństwo pierwszą kontrolę przeprowadzić po kilku pierwszych godzinach jazdy.
Co pół roku zaleca się rozłożenie hulajnogi na części, oczyszczenie jej i nasmarowanie 
wszystkich ruchomych elementów.
Kierownicy nie da się obracać niezależnie od przedniego koła. W przypadku poluzowania  
się widelca przedniego i rolki można dokręcić nakrętkę kontrującą kluczem płaskim. 
Dokręcić mocno, ale nie „na siłę”.
Wilgotną szmatką usunąć brud. Nie używać przemysłowych środków czyszczących  
lub rozpuszczalników, a tylko nieszkodliwych dla środowiska, nieagresywnych środków 
czyszczących. Chronić hulajnogę przed działaniem soli do odladzania i wilgoci,  
nie przechowywać jej w wilgotnym pomieszczeniu (np. w garażu).
Z biegiem czasu nakrętki i inne elementy samohamowne mogą stracić swoją funkcję.  
W przypadku deformacji hulajnogi lub jej komponentów nie wolno używać dalej sprzętu,  
i wymienić uszkodzone komponenty na oryginalne części. Gdyby jedna z tych części  
nie działała prawidłowo, to konieczne jest wstrzymanie się od użytkowania hulajnogi  
i postaranie się o części zamienne.

10. Instrukcja konserwacji hulajnogi

Czynności

Sprawdzić dokręcenie i ewentualnie wyregulo-wać 
wszystkie połączenia skręcane, zaciskowe i składane.

Sprawdzić, ewentualnie wyregulować i nasmarować 
łożyska główki kierownicy.

Sprawdzić i dokręcić łożyska amortyzatorów. 

Sprawdzić i wyregulować cięgła linkowe

Sprawdzić działanie i ewentualnie wyregulować hamulce, 
sprawdzić okładziny hamulcowe.

Sprawdzić ciśnienie powietrza w ogumieniu, ewentualnie 
dopompować opony (w zależności od modelu).

Po konserwacji wykonać jazdę próbną, sprawdzić 
hulajnogę pod kątem bezpiecznej jazdy.

Przed 
rozpoczę-
ciem jazdy

Co 
miesiąc

W razie 
potrzeby

X X
X
X
X

X
X

X
X
X
X
X
X
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1. INTRODUCTION

Thank you for your purchase!
This scooter is one of the most popular, innova�ve and well-thought-out in its genera�on.  
In order to enjoy the ride on this scooter for a long period of �me, you must read carefully 
this manual before using the product.
The manufacturer is constantly developing its models. This is why, the manufacturer may 
make changes to the delivery at any �me connected with the appearance, equipment  
and technical issues. The informa�on, images and descrip�ons in this manual may not  
be the basis for making any claims.

2. Safety instructions

Using the scooter not in accordance with this manual can cause serious injury. The user can 
minimize the risk by following different safety standards. These are, for example: the use of 
a protec�ve helmet, safety goggles, gloves, elbow and knee pads and suitable footwear.

You must not use this scooter on slippery, oily or unpaved surfaces. You must not use this 
product under the influence of alcohol or drugs. You must also not ride the scooter on 
uneven surfaces, bumps, cracked roads or other obstacles. There is greater risk of slipping 
and �pping over on wet surfaces. Scooters must not be used by persons with limited visual 
abili�es, with imbalances, disorders of muscles and skeletal system, with limited reflexes 
and the ability to assess the situa�on.

Scooters must not be used by persons who may not feel responsible for their ac�ons.
The user is responsible for all risks. You must not ride this scooter on the streets. You must 
always follow the road traffic regula�ons and remember to give way.

Do not make any modifica�ons to the scooter or install any components that are not part  
of delivery.
You must always hold the handlebar with both hands while riding the scooter.  
Do not use headphones or a smartphone while using this product. The scooter  
is designed for one user only.

Always check the handlebar for proper opera�on and assembly before using this product.

Children and young people may only use the scooter under the supervision of adults,  
who always bear responsibility for the safety of their child or other underage user!

Read this manual together with your child.

3. Assembly 

Adult assembly only! Do not touch the moving parts during assembly so that your fingers 
are not crushed or trapped. Make sure that all parts are securely assembled.
Failure to follow the above-men�oned safety instruc�ons may lead to injuries.
Check the scooter for proper opera�on and �ghtness of all screws before using this product.
The warranty is invalid if the scooter is damaged due to �pping or improper handling.
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5. Braking
The scooter is equipped with a rear brake which can be applied on the handlebar. In addi�on,  
you can stop the scooter by pressing on the rear fender with your foot.

A�en�on
Braking must be checked on level and dry surface and then you can learn how the brakes work. 
The braking distance depends on the user's weight, weather condi�ons and the surface.

6. Wheels
Front and rear wheel of the scooters are the same. You must use products approved by the 
manufacturer in case of replacing the wheels. Depending on the product, there may be some 
slight vibra�ons on both sides of the scooter.
  

4. Folding and unfolding

Unfolding the scooter:
Push down the rear fender and release the locking mechanism. You may unfold the scooter now.

Folding the scooter:
At the same �me press the safety lever downwards and move the handlebar forward.  
You may fold the scooter now.



10EN

7.  Equipment and spare parts

You may use only original equipment and spare parts made by HYPERMOTION.
Otherwise, accidents may occur and the warranty may become void.

8  Warranty conditions

The warranty period for the scooter is in accordance with current statutory regula�ons.
The warranty does not cover wear and tear parts such as wheels, wheel rims, brake 
components, wheel bearings and handlebar heads.
The warranty does not cover damage due to improper use, especially incorrect turning, 
riding over stairs, steps, curbstones, or excessive weight of the user. Heavy soiling causes  
the parts to wear out more quickly; then the warranty is no longer valid.

The warranty period granted to the customer shall not be extended by the period of 
installa�on of spare parts in the event that the warranty is ac�vated. 
The warranty does not cover wear and tear caused by normal use of the scooter or by 
incorrect handling. Oxida�on and corrosion are caused by environmental factors, therefore 
these are not defects that are subject to warranty.
The purchaser loses its warranty rights as a result of tampering with the product,  
e.g. by using equipment and spare parts not approved by the manufacturer.
Any unauthorised tampering, e.g. servicing without appropriate qualifica�ons, also leads  
to the loss of warranty rights.

9.  Maintenance 

Regular and correct maintenance is the basis for the durability of the scooter and the 
condi�on to retain the warranty rights.
The warranty does not cover corrosion due to failure to carry out maintenance ac�vi�es  
or use of the scooter in winter!
Painted, rubber and plas�c parts must not be cleaned with strong or penetra�ng cleaning 
agents and solvents that can damage them.
Do not clean the scooter with a strong water jet!
High-pressure water can cause severe damage to wheels, bearings and seals.
- Use a so� cloth to clean the scooter.
- Do not remove the dirt with a dry cloth to avoid scratching the paint.

Maintenance products

Maintenance ac�vi�es are carried out regularly and if necessary, using commercial and 
non-aggressive cleaning agents and maintenance products with a neutral pH. The corrosion 
risk areas are subject to preven�ve and regular maintenance, especially in winter.
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7.  Equipment and spare parts

You may use only original equipment and spare parts made by HYPERMOTION.
Otherwise, accidents may occur and the warranty may become void.

8  Warranty conditions

The warranty period for the scooter is in accordance with current statutory regula�ons.
The warranty does not cover wear and tear parts such as wheels, wheel rims, brake 
components, wheel bearings and handlebar heads.
The warranty does not cover damage due to improper use, especially incorrect turning, 
riding over stairs, steps, curbstones, or excessive weight of the user. Heavy soiling causes  
the parts to wear out more quickly; then the warranty is no longer valid.

The warranty period granted to the customer shall not be extended by the period of 
installa�on of spare parts in the event that the warranty is ac�vated. 
The warranty does not cover wear and tear caused by normal use of the scooter or by 
incorrect handling. Oxida�on and corrosion are caused by environmental factors, therefore 
these are not defects that are subject to warranty.
The purchaser loses its warranty rights as a result of tampering with the product,  
e.g. by using equipment and spare parts not approved by the manufacturer.
Any unauthorised tampering, e.g. servicing without appropriate qualifica�ons, also leads  
to the loss of warranty rights.

9.  Maintenance 

Regular and correct maintenance is the basis for the durability of the scooter and the 
condi�on to retain the warranty rights.
The warranty does not cover corrosion due to failure to carry out maintenance ac�vi�es  
or use of the scooter in winter!
Painted, rubber and plas�c parts must not be cleaned with strong or penetra�ng cleaning 
agents and solvents that can damage them.
Do not clean the scooter with a strong water jet!
High-pressure water can cause severe damage to wheels, bearings and seals.
- Use a so� cloth to clean the scooter.
- Do not remove the dirt with a dry cloth to avoid scratching the paint.

Maintenance products

Maintenance ac�vi�es are carried out regularly and if necessary, using commercial and 
non-aggressive cleaning agents and maintenance products with a neutral pH. The corrosion 
risk areas are subject to preven�ve and regular maintenance, especially in winter.

Turn the bearings and rollers to check their opera�on, if necessary, a�er the first 2 weeks  
of use make adjustments and re-lubricate. Repeat the stages on a regular basis. Due to 
safety reasons, carry out the first check a�er the first few hours of riding.
It is recommended to dismantle the scooter into parts, clean it and lubricate all moving 
parts every six months.
The handlebar cannot be rotated independently of the front wheel. If the front fork  
and roller are loose, the lock nut can be �ghtened with a fork spanner. Tighten it firmly  
but avoid using too much force.
Remove dirt with a damp cloth. Do not use industrial cleaners or solvents, but only 
eco-friendly, non-aggressive cleaners. Protect the scooter against de-icing salt and moisture; 
do not store in a damp room (e.g. in a garage).
Nuts and other self-locking elements may lose their func�on in the course of �me.  
In the case of deforma�on of the scooter or its components, do not con�nue to use the 
equipment and replace the damaged components with original parts. In the event that  
one of these parts does not work properly, it is necessary not to ride the scooter  
and to use the spare parts.

10. Maintenance manual

Ac�vi�es

Check the �ghtness and adjust all screwed, clamped  
and folded connec�ons, if necessary.

Check, adjust and lubricate bearings of the handlebar 
head, if necessary

Check and �ghten the bearings of the shock absorbers. 

Check and adjust the cable wire ropes

Check the opera�on and adjust the brakes if necessary, 
check the brake linings.

Check the air pressure of the wheels, if necessary,  
pump up the wheels (depending on the model).

Once the maintenance ac�vi�es are carried out, 
perform a test drive, check the scooter for safe driving.

Before 
using the 
product

Every 
month

If 
necessary

X X
X
X
X

X
X

X
X
X
X
X
X
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1. EINLEITUNG
Danke für Ihren Einkauf!
Dieser Roller ist einer der beliebtesten, innova�vsten und durchdachtesten seiner Genera�on. Um die 
Fahrt mit diesem Roller über einen längeren Zeitraum genießen zu können, müssen Sie dieses 
Handbuch sorgfäl�g lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Der Hersteller entwickelt seine Modelle ständig weiter. Aus diesem Grund kann der Hersteller 
jederzeit Änderungen an der Lieferung vornehmen, die mit dem Aussehen, der Aussta�ung und 
technischen Problemen zusammenhängen. Die Informa�onen, Bilder und Beschreibungen in diesem 
Handbuch sind möglicherweise nicht die Grundlage für Ansprüche.

2. Sicherheitshinweise
Die Verwendung des Scooters, der nicht diesem Handbuch entspricht, kann zu schweren Verletzungen 
führen. Der Benutzer kann das Risiko minimieren, indem er unterschiedliche Sicherheitsstandards 
befolgt. Dies sind zum Beispiel die Verwendung eines Schutzhelms, einer Schutzbrille, von 
Handschuhen, Ellbogen- und Knieschützern und geeignetem Schuhwerk.

Sie dürfen diesen Roller nicht auf rutschigen, öligen oder unbefes�gten Oberflächen verwenden. Sie 
dürfen dieses Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen verwenden. Sie dürfen den 
Roller auch nicht auf unebenen Oberflächen, Unebenheiten, rissigen Straßen oder anderen Hindernis-
sen fahren. Auf nassen Oberflächen besteht ein höheres Risiko des Verrutschens und Umkippens. 
Roller dürfen nicht von Personen mit eingeschränkten Sehfähigkeiten, Ungleichgewichten, Störungen 
der Muskeln und des Skele�systems, mit eingeschränkten Reflexen und der Fähigkeit zur Beurteilung 
der Situa�on verwendet werden.

Roller dürfen nicht von Personen benutzt werden, die sich für ihre Handlungen möglicherweise nicht 
verantwortlich fühlen.
Der Benutzer ist für alle Risiken verantwortlich. Sie dürfen diesen Roller nicht auf der Straße fahren. 
Sie müssen immer die Straßenverkehrsordnung befolgen und daran denken, nachzugeben.

Nehmen Sie keine Änderungen am Roller vor und installieren Sie keine Komponenten, die nicht Teil 
der Lieferung sind.
Sie müssen den Lenker immer mit beiden Händen halten, während Sie mit dem Roller fahren. 
Verwenden Sie während der Verwendung dieses Produkts keine Kop�örer oder Smartphones. Der 
Roller ist nur für einen Benutzer ausgelegt.

Überprüfen Sie den Lenker immer auf ordnungsgemäße Funk�on und Montage, bevor Sie dieses 
Produkt verwenden.
Kinder und Jugendliche dürfen den Roller nur unter Aufsicht von Erwachsenen benutzen, die immer 
die Verantwortung für die Sicherheit ihres Kindes oder eines anderen minderjährigen Benutzers 
tragen!

Lesen Sie dieses Handbuch zusammen mit Ihrem Kind.

3. Montage
Nur für Erwachsene! Berühren Sie die beweglichen Teile während der Montage nicht, damit Ihre 
Finger nicht gequetscht oder eingeklemmt werden. Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher zusammen-
gebaut sind.
Die Nichtbeachtung der oben genannten Sicherheitshinweise kann zu Verletzungen führen.
Überprüfen Sie den Roller auf ordnungsgemäße Funk�on und festen Sitz aller Schrauben, bevor Sie 
dieses Produkt verwenden. Die Garan�e ist ungül�g, wenn der Roller durch Kippen oder unsach-
gemäße Handhabung beschädigt wird.
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5. Bremsen

Der Roller ist mit einer Hinterradbremse ausgesta�et, die am Lenker betä�gt werden kann. 
Außerdem können Sie den Roller anhalten, indem Sie mit dem Fuß auf den hinteren Ko�lügel 
drücken.

Beachtung

Das Bremsen muss auf ebener und trockener Oberfläche überprü� werden, und dann können Sie 
lernen, wie die Bremsen funk�onieren. Der Bremsweg hängt vom Gewicht des Benutzers, den 
We�erbedingungen und der Oberfläche ab.

6. Räder

Vorder- und Hinterrad der Roller sind gleich. Für den Austausch der Räder müssen Sie vom 
Hersteller zugelassene Produkte verwenden. Je nach Produkt können auf beiden Seiten des 
Scooters leichte Vibra�onen au�reten.

Roller zusammenklappen:
Drücken Sie gleichzei�g den Sicherheitshebel nach unten und bewegen Sie den Lenker nach 
vorne. Sie können den Roller jetzt falten.

4. Falten und Entfalten
Den Roller ausklappen:
Drücken Sie den hinteren Ko�lügel nach unten und lösen Sie den Verriegelungsmechanismus. 
Sie können den Roller jetzt au�lappen.
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7. Ausrüstung und Ersatzteile
Sie dürfen nur Originalgeräte und Ersatzteile von HYPERMOTION verwenden.
Andernfalls können Unfälle au�reten und die Garan�e erlischt.

8 Garantiebedingungen
Die Garan�ezeit für den Roller richtet sich nach den geltenden gesetzlichen Bes�mmungen.

Die Garan�e gilt nicht für Verschleißteile wie Räder, Felgen, Bremskomponenten, Radlager 
und Lenkerköpfe.

Die Garan�e deckt keine Schäden ab, die durch unsachgemäße Verwendung entstehen, 
insbesondere durch falsches Wenden, Überfahren von Treppen, Stufen, Bordsteinen oder 
übermäßiges Gewicht des Benutzers. Starke Verschmutzungen führen dazu, dass sich die 
Teile schneller abnutzen. dann ist die Garan�e nicht mehr gül�g.

Die dem Kunden gewährte Gewährleistungsfrist verlängert sich bei Ak�vierung der 
Gewährleistung nicht um die Einbauzeit von Ersatzteilen.

Die Garan�e deckt keine Abnutzung ab, die durch den normalen Gebrauch des Scooters 
oder durch falsche Handhabung verursacht wird. Oxida�on und Korrosion werden durch 
Umwelteinflüsse verursacht, daher handelt es sich nicht um Mängel, für die eine Garan�e 
besteht.

Der Käufer verliert seine Gewährleistungsrechte aufgrund von Manipula�onen am Produkt, 
z. durch Verwendung von Geräten und Ersatzteilen, die nicht vom Hersteller genehmigt 
wurden.

Jegliche nicht autorisierte Manipula�on, z. Eine Wartung ohne entsprechende Qualifika�on 
führt auch zum Verlust von Gewährleistungsrechten.

9. Wartung
Regelmäßige und korrekte Wartung ist die Grundlage für die Haltbarkeit des Scooters und 
die Bedingung, die Garan�erechte beizubehalten.

Die Garan�e deckt keine Korrosion ab, wenn im Winter keine Wartungsarbeiten durch-
geführt oder der Roller benutzt wird!

Lackierte, Gummi- und Kunststo�eile dürfen nicht mit starken oder eindringenden 
Reinigungsmi�eln und Lösungsmi�eln gereinigt werden, die sie beschädigen können.

Reinigen Sie den Roller nicht mit einem starken Wasserstrahl!

Hochdruckwasser kann Räder, Lager und Dichtungen schwer beschädigen.

- Reinigen Sie den Roller mit einem weichen Tuch.

- En�ernen Sie den Schmutz nicht mit einem trockenen Tuch, um Kratzer auf der Farbe zu 
vermeiden.

Wartungsprodukte

Wartungsarbeiten werden regelmäßig und bei Bedarf mit handelsüblichen und nicht 
aggressiven Reinigungsmi�eln und Wartungsprodukten mit neutralem pH-Wert durch-
geführt. Die Bereiche mit Korrosionsrisiko werden vor allem im Winter vorbeugend und 
regelmäßig gewartet.
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Drehen Sie die Lager und Rollen, um gegebenenfalls ihre Funk�on zu überprüfen. Nehmen Sie 
nach den ersten 2 Wochen des Gebrauchs Einstellungen vor und schmieren Sie sie erneut. 
Wiederholen Sie die Schri�e regelmäßig. Führen Sie aus Sicherheitsgründen die erste 
Überprüfung nach den ersten Fahrstunden durch.
Es wird empfohlen, den Roller alle sechs Monate in Teile zu zerlegen, zu reinigen und alle 
beweglichen Teile zu schmieren.
Der Lenker kann nicht unabhängig vom Vorderrad gedreht werden. Wenn die Vordergabel und 
die Rolle locker sind, kann die Kontermu�er mit einem Gabelschlüssel festgezogen werden. 
Ziehen Sie es fest an, aber vermeiden Sie zu viel Kra�.
Schmutz mit einem feuchten Tuch en�ernen. Verwenden Sie keine Industriereiniger oder 
Lösungsmi�el, sondern nur umwel�reundliche, nicht aggressive Reiniger. Schützen Sie den 
Roller vor Tausalz und Feuch�gkeit. Nicht in einem feuchten Raum lagern (z. B. in einer Garage).
Mu�ern und andere selbstsichernde Elemente können im Laufe der Zeit ihre Funk�on 
verlieren. Verwenden Sie das Gerät bei Verformung des Scooters oder seiner Komponenten 
nicht weiter und ersetzen Sie die beschädigten Komponenten durch Originalteile. Für den Fall, 
dass eines dieser Teile nicht rich�g funk�oniert, ist es notwendig, nicht mit dem Roller zu 
fahren und die Ersatzteile zu verwenden.

10. Wartungshandbuch

Ak�vitäten

Überprüfen Sie den festen Sitz und stellen Sie gegebenen-
falls alle Schraub-, Klemm- und Faltverbindungen ein.

Überprüfen, jus�eren und schmieren Sie gegebenenfalls 
die Lager des Lenkerkopfs.

Überprüfen Sie die Lager der Stoßdämpfer 
und ziehen Sie sie fest.

Überprüfen und jus�eren Sie die Kabelseile

Überprüfen Sie die Funk�on und stellen Sie gegebenen-
falls die Bremsen ein. Überprüfen Sie die Bremsbeläge.

Überprüfen Sie den Lu�druck der Räder, pumpen Sie 
gegebenenfalls die Räder auf (je nach Modell).

Führen Sie nach Durchführung der Wartungsarbeiten 
eine Probefahrt durch und überprüfen Sie den Roller auf 
sicheres Fahren.

Vor der Ver-
wendung 

des Produkts

Jeden 
Monat

Wenn
notwendig

X X
X
X
X

X
X

X
X
X
X
X
X
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MANUEL D'UTILISATION
8+ ANS 

MAX 100 KG

Scooter Regamo

AGE
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1. INTRODUCTION
Merci pour votre achat !
Ce�e tro�ne�e est l'une des plus populaires, des plus innovantes et des plus réfléchies de sa 
généra�on. Pour profiter longtemps de l'u�lisa�on de ce�e tro�ne�e, il faut d'abord consacrer un 
peu temps à une lecture a�en�ve du présent manuel.
Le fabricant développe constamment ses modèles, c'est pourquoi, à tout moment, il peut apporter 
des modifica�ons du produit livré rela�ves à l'apparence, l'équipement et les ques�ons techniques. 
En conséquence, les informa�ons, images et descrip�ons contenues dans ce manuel d'u�lisa�on ne 
peuvent servir de base à aucune réclama�on.

2. Consignes de sécurité
L'u�lisa�on de la tro�ne�e d'une manière non conforme au manuel d'u�lisa�on peut entraîner de 
graves blessures. L'u�lisateur peut minimiser ce risque en appliquant différentes normes de sécurité. 
Elles comprennent, par exemple, l'u�lisa�on d'un casque de sécurité, de lune�es de protec�on, de 
gants, de protège-coudes et protège-genoux et de chaussures adaptées.

La tro�ne�e ne doit pas être u�lisée sur des surfaces glissantes, huileuses ou non pavées. Il est 
interdit de l'u�liser sous l'influence de l'alcool ou de la drogue, ainsi que sur des terrains inégaux, sur 
des bosses, des routes fissurées ou d'autres obstacles. Dans les zones humides, il y a un risque accru 
de glissade et de basculement. Le produit ne doit pas être u�lisé par des personnes ayant des 
capacités visuelles limitées, des troubles de l'équilibre, musculaires ou squele�ques, des réflexes 
réduits et la capacité de discernement limitée.

Les tro�ne�es ne doivent pas être u�lisées par des personnes qui ne sont pas en mesure de se 
sen�r responsables de leurs actes.
L'u�lisateur de la tro�ne�e est responsable de tous les risques encourus. Il est interdit de rouler sur 
les rues. Il faut toujours respecter le code de la route et ne pas oublier de concéder la priorité.

N'apportez aucune modifica�on à la tro�ne�e et n'installez aucun composant qui n'est pas livré 
avec le produit.
Lorsque vous l'u�lisez, vous devez toujours tenir le guidon à deux mains. En se déplaçant en 
tro�ne�e, ne portez pas de casque d'écoute ou n'u�lisez pas de smartphone. La tro�ne�e ne peut 
être u�lisée que par une personne à la fois.

Avant de commencer à rouler, vérifiez toujours que le guidon fonc�onne sans entrave et qu'il est 
correctement monté.

Les enfants et les adolescents ne peuvent u�liser la tro�ne�e que sous la surveillance d'adultes qui 
restent responsables de la sécurité de leur enfant ou de tout autre u�lisateur mineur !

Il est préférable de lire ce manuel avec votre enfant.

3. Assemblage de la trottinette
L'assemblage de la tro�ne�e ne peut être effectué que par un adulte ! Ne saisissez pas les pièces 
mobiles pendant l'assemblage du produit afin de ne pas écraser ou bloquer les doigts. Assurez-vous 
que toutes les pièces sont solidement fixées.
Le non-respect des consignes de sécurité ci-dessus peut entraîner des blessures.
Avant de commencer à rouler, il est essen�el de vérifier le bon fonc�onnement de la tro�ne�e ainsi 
que le serrage de touts les éléments.
La garan�e expire si la tro�ne�e est endommagée en raison d'un basculement ou d'une manipula-
�on incorrecte.
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5. Freinage
La tro�ne�e est équipée d'un frein arrière, qui est ac�vé par la poignée du guidon. La tro�ne�e 
peut également être freinée en appuyant avec un pied sur le garde-boue arrière.

A�en�on
Le freinage est testé sur un terrain plat et sec où vous pouvez apprendre comment fonc�onnent 
les freins. La distance de freinage dépend du poids du conducteur, des condi�ons météorologiqu-
es et du terrain.

6. Pneus et roues
Les pneus avant et arrière sont iden�ques. Lors du remplacement des pneus, seuls les produits 
approuvés par le fabricant peuvent être u�lisés. En fonc�on du produit, de légères vibra�ons 
radiales / latérales ne peuvent pas être exclues.

  

4. Mise en marche
Dépliage de la tro�ne�e :
Poussez le garde-boue arrière vers le bas et libérez ainsi le mécanisme de verrouillage. Mainte-
nant, vous pouvez déplier la tro�ne�e.

Pliage de la tro�ne�e :
Appuyez sur le levier de sécurité vers le bas en déplaçant en même temps le guidon vers 
l'avant. Maintenant, vous pouvez plier la tro�ne�e.
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7. Équipement et pièces de rechange

Seuls les équipements et les pièces de rechange d'origine HYPERMOTION peuvent être u�lisés.
Dans le cas contraire, des accidents peuvent survenir et la garan�e peut être perdue.

8 Conditions de la garantie

La période de garan�e de la tro�ne�e est conforme aux disposi�ons légales en vigueur.
La garan�e ne couvre pas les pièces à usure rapide telles que les pneus, les jantes, les compo-
sants des freins, les roulements de roue et les têtes du guidon.
La garan�e ne couvre pas non plus les dommages dus à une u�lisa�on incorrecte, en par�culier 
à une u�lisa�on dans une posi�on inclinée vers un côté, sur des escaliers, marches, bordures de 
tro�oir et en cas de poids excessif de l'u�lisateur. Une forte salissure des composants de la 
tro�ne�e provoque leur usure rapide. Dans une telle situa�on, la garan�e expire.

La période de garan�e accordée au client n'est pas prolongée de la durée d'installa�on des 
pièces de rechange lorsque ce�e garan�e est ac�vée. 
La garan�e ne couvre pas l'usure causée par une u�lisa�on normale de la tro�ne�e ou par  
une mauvaise manipula�on. L'oxyda�on et la corrosion sont causées par des facteurs  
environnementaux, ce ne sont donc pas des défauts soumis à la garan�e.
L'acheteur perd ses droits au �tre de la garan�e à la suite de modifica�ons arbitraires apportées 
à la tro�ne�e, telles que le montage d'équipements et de pièces de rechange qui n'ont pas été 
approuvés par le fabricant.
Toute interven�on non autorisée, par exemple par un service sans qualifica�ons appropriées, 
entraîne également la perte des droits de garan�e.

9. Entretien de la trottinette

Un entre�en régulier et correct est essen�el pour la durabilité de la tro�ne�e et le main�en  
de la garan�e.
La garan�e ne couvre pas la corrosion due à un défaut d'entre�en ou à l'u�lisa�on  
de la tro�ne�e en hiver !
Les pièces peintes, en caoutchouc et en plas�que ne doivent pas être ne�oyées avec des 
produits de ne�oyage agressifs ou pénétrants et des solvants qui peuvent les endommager.
Ne ne�oyez pas la tro�ne�e avec un jet d'eau fort !
L'eau à haute pression peut causer de graves dommages aux pneus, aux roulements  
et aux joints.
- Pour ne�oyer la tro�ne�e, u�lisez un chiffon doux.
- N'enlevez pas la saleté avec un chiffon sec pour éviter de rayer la peinture.

Produits d'entre�en pour tro�ne�e

L'entre�en de la tro�ne�e doit être effectué régulièrement et en cas de besoin, avec des 
agents de ne�oyage et d'entre�en non agressifs disponibles dans le commerce et ayant un pH 
neutre. Les zones à risque de corrosion doivent faire l'objet d'un entre�en préven�f et régulier, 
surtout en hiver.
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Tournez plusieurs fois les roulements et les rouleaux afin de vérifier leur fonc�onnement et, 
si nécessaire, après les 2 premières semaines d'u�lisa�on, faites des ajustements et 
lubrifiez-les encore une fois. Répétez régulièrement ces étapes préliminaires de l'u�lisa�on 
de la tro�ne�e. Pour des raisons de sécurité, effectuez le premier contrôle après quelques 
premières heures d'u�lisa�on.
Il est conseillé de désassembler la tro�ne�e tous les six mois, de la ne�oyer et de lubrifier 
toutes les par�es mobiles.
Le guidon ne peut pas être tourné indépendamment de la roue avant. Si la fourche avant et 
le rouleau se desserrent, l'écrou de blocage peut être serré avec une clé. Serrez-le fort, mais 
évitez de le faire « de force ».
Enlevez la saleté avec un chiffon humide. N'u�lisez pas de ne�oyants ou de solvants 
industriels, mais uniquement des ne�oyants respectueux de l'environnement et non 
agressifs. Protégez la tro�ne�e contre l'ac�on du sel de déneigement et de l'humidité, ne 
le stockez pas dans une pièce humide (par exemple dans le garage).
Avec le temps, les écrous et les autres éléments autobloquants peuvent perdre leurs 
propriétés. En cas de déforma�on de la tro�ne�e ou de ses composants, arrêtez de 
l'u�liser et remplacez les éléments endommagés par des pièces d'origine. Si l'une de ces 
pièces ne fonc�onne pas correctement, il faut s'abstenir d'u�liser la tro�ne�e et essayer 
de se procurer des pièces de rechange.

10. Instructions de l'entretien de la trottinette

Ac�on

Vérifier le serrage et éventuellement ajuster tous les 
éléments vissés, serrés et pliés.

Vérifier et éventuellement ajuster et lubrifier les 
roulements de la tête du guidon.

Vérifier et resserrer les roulements des amor�sseurs. 

Contrôler et régler les câbles

Contrôler le fonc�onnement et éventuellement régler les 
freins, contrôler les garnitures de frein.

Contrôler la pression des pneus, éventuellement gonfler 
les pneus (en fonc�on du modèle).

Après l'entre�en, effectuer un essai d'u�lisa�on et 
vérifier la sécurité de la tro�ne�e.

Avant 
chaque 

u�lisa�on

Une fois 
par mois

En cas 
de besoin

X X
X
X
X

X
X

X
X
X
X
X
X
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MANUALE UTENTE
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MAX 100 KG
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AGE
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1. INTRODUZIONE
Grazie per il vostro acquisto!
Questo scooter è uno dei più popolari, innova�vi e ben congegna� della sua generazione. Per goder� 
il   viaggio su questo scooter per un lungo periodo di tempo, devi leggere a�entamente questo 
manuale prima di u�lizzare il prodo�o.
Il produ�ore sviluppa costantemente i suoi modelli. Questo è il mo�vo per cui il produ�ore può 
apportare modifiche alla consegna in qualsiasi momento in relazione all'aspe�o, alle a�rezzature e ai 
problemi tecnici. Le informazioni, le immagini e le descrizioni contenute in questo manuale potreb-
bero non cos�tuire la base per presentare reclami.

2. Istruzioni di sicurezza
L'uso dello scooter non conforme a questo manuale può causare gravi lesioni. L'utente può ridurre al 
minimo il rischio seguendo diversi standard di sicurezza. Ques� sono, ad esempio: l'uso di un casco 
prote�vo, occhiali prote�vi, guan�, gomi�ere e ginocchiere e calzature ada�e.

Non u�lizzare questo scooter su superfici scivolose, oleose o non pavimentate. Non u�lizzare questo 
prodo�o so�o l'effe�o di alcol o droghe. Inoltre, non guidare lo scooter su superfici irregolari, dossi, 
strade crepate o altri ostacoli. Esiste un rischio maggiore di scivolamento e ribaltamento su superfici 
bagnate. Gli scooter non devono essere u�lizza� da persone con capacità visive limitate, con 
squilibri, disturbi dei muscoli e del sistema scheletrico, con riflessi limita� e capacità di valutare la 
situazione.

Gli scooter non devono essere u�lizza� da persone che potrebbero non sen�rsi responsabili delle 
proprie azioni.
L'utente è responsabile di tu� i rischi. Non devi guidare questo scooter per le strade. Devi sempre 
seguire le norme del traffico stradale e ricordar� di cedere.

Non apportare modifiche allo scooter o installare componen� che non fanno parte della consegna.
È necessario tenere sempre il manubrio con entrambe le mani mentre si guida lo scooter. Non 
u�lizzare cuffie o smartphone durante l'u�lizzo di questo prodo�o. Lo scooter è proge�ato per un 
solo utente.

Controllare sempre il corre�o funzionamento e assemblaggio del manubrio prima di u�lizzare questo 
prodo�o.

Bambini e ragazzi possono u�lizzare lo scooter solo so�o la supervisione di adul�, che hanno sempre 
la responsabilità della sicurezza del proprio bambino o di un altro utente minorenne!

Leggi questo manuale insieme a tuo figlio.

3. Assemblaggio
Solo per adul�! Non toccare le par� mobili durante il montaggio in modo che le dita non vengano 
schiacciate o intrappolate. Assicurarsi che tu�e le par� siano assemblate in modo sicuro.
La mancata osservanza delle istruzioni di sicurezza sopra menzionate può provocare lesioni.
Controllare lo scooter per il corre�o funzionamento e la tenuta di tu�e le vi� prima di u�lizzare 
questo prodo�o.
La garanzia non è valida se lo scooter è danneggiato a causa di ribaltamento o uso improprio.
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1. INTRODUCTION
Merci pour votre achat !
Ce�e tro�ne�e est l'une des plus populaires, des plus innovantes et des plus réfléchies de sa 
généra�on. Pour profiter longtemps de l'u�lisa�on de ce�e tro�ne�e, il faut d'abord consacrer un 
peu temps à une lecture a�en�ve du présent manuel.
Le fabricant développe constamment ses modèles, c'est pourquoi, à tout moment, il peut apporter 
des modifica�ons du produit livré rela�ves à l'apparence, l'équipement et les ques�ons techniques. 
En conséquence, les informa�ons, images et descrip�ons contenues dans ce manuel d'u�lisa�on ne 
peuvent servir de base à aucune réclama�on.

2. Consignes de sécurité
L'u�lisa�on de la tro�ne�e d'une manière non conforme au manuel d'u�lisa�on peut entraîner de 
graves blessures. L'u�lisateur peut minimiser ce risque en appliquant différentes normes de sécurité. 
Elles comprennent, par exemple, l'u�lisa�on d'un casque de sécurité, de lune�es de protec�on, de 
gants, de protège-coudes et protège-genoux et de chaussures adaptées.

La tro�ne�e ne doit pas être u�lisée sur des surfaces glissantes, huileuses ou non pavées. Il est 
interdit de l'u�liser sous l'influence de l'alcool ou de la drogue, ainsi que sur des terrains inégaux, sur 
des bosses, des routes fissurées ou d'autres obstacles. Dans les zones humides, il y a un risque accru 
de glissade et de basculement. Le produit ne doit pas être u�lisé par des personnes ayant des 
capacités visuelles limitées, des troubles de l'équilibre, musculaires ou squele�ques, des réflexes 
réduits et la capacité de discernement limitée.

Les tro�ne�es ne doivent pas être u�lisées par des personnes qui ne sont pas en mesure de se 
sen�r responsables de leurs actes.
L'u�lisateur de la tro�ne�e est responsable de tous les risques encourus. Il est interdit de rouler sur 
les rues. Il faut toujours respecter le code de la route et ne pas oublier de concéder la priorité.

N'apportez aucune modifica�on à la tro�ne�e et n'installez aucun composant qui n'est pas livré 
avec le produit.
Lorsque vous l'u�lisez, vous devez toujours tenir le guidon à deux mains. En se déplaçant en 
tro�ne�e, ne portez pas de casque d'écoute ou n'u�lisez pas de smartphone. La tro�ne�e ne peut 
être u�lisée que par une personne à la fois.

Avant de commencer à rouler, vérifiez toujours que le guidon fonc�onne sans entrave et qu'il est 
correctement monté.

Les enfants et les adolescents ne peuvent u�liser la tro�ne�e que sous la surveillance d'adultes qui 
restent responsables de la sécurité de leur enfant ou de tout autre u�lisateur mineur !

Il est préférable de lire ce manuel avec votre enfant.

3. Assemblage de la trottinette
L'assemblage de la tro�ne�e ne peut être effectué que par un adulte ! Ne saisissez pas les pièces 
mobiles pendant l'assemblage du produit afin de ne pas écraser ou bloquer les doigts. Assurez-vous 
que toutes les pièces sont solidement fixées.
Le non-respect des consignes de sécurité ci-dessus peut entraîner des blessures.
Avant de commencer à rouler, il est essen�el de vérifier le bon fonc�onnement de la tro�ne�e ainsi 
que le serrage de touts les éléments.
La garan�e expire si la tro�ne�e est endommagée en raison d'un basculement ou d'une manipula-
�on incorrecte.

5. Frenata

Lo scooter è dotato di un freno posteriore che può essere applicato sul manubrio. Inoltre, è 
possibile fermare lo scooter premendo sul parafango posteriore con il piede.

A�enzione

I freni devono essere controlla� a livello e su una superficie asciu�a, quindi è possibile sapere 
come funzionano i freni. La distanza di frenata dipende dal peso dell'utente, dalle condizioni 
meteorologiche e dalla superficie.

6. Ruote

La ruota anteriore e quella posteriore degli scooter sono uguali. È necessario u�lizzare prodo� 
approva� dal produ�ore in caso di sos�tuzione delle ruote. A seconda del prodo�o, potrebbero 
verificarsi lievi vibrazioni su entrambi i la� dello scooter.

4. Ripiegamento e spiegamento
Spiegare lo scooter:
Spingere verso il basso il parafango posteriore e rilasciare il meccanismo di bloccaggio. Ora puoi 
aprire lo scooter.

Piegare lo scooter:
Allo stesso tempo, premere la leva di sicurezza verso il basso e spostare il manubrio in avan�. 
Ora puoi piegare lo scooter.
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7. Attrezzature e pezzi di ricambio

È possibile u�lizzare solo a�rezzature e par� di ricambio originali prodo�e da HYPERMOTION. 
In caso contrario, potrebbero verificarsi inciden� e la garanzia potrebbe essere nulla.

8 Condizioni di garanzia
Il periodo di garanzia per lo scooter è conforme alle norma�ve vigen�.

La garanzia non copre par� sogge�e ad usura quali ruote, cerchioni, componen� dei freni, 
cuscine� delle ruote e teste del manubrio.

La garanzia non copre i danni causa� da un uso improprio, in par�colare la rotazione errata, il 
passaggio su scale, gradini, marciapiedi o un peso eccessivo dell'utente. Lo sporco intenso 
provoca un'usura più rapida delle par�; quindi la garanzia non è più valida.

Il periodo di garanzia concesso al cliente non deve essere esteso al periodo di installazione dei 
pezzi di ricambio nel caso in cui la garanzia venga a�vata.

La garanzia non copre l'usura causata dal normale u�lizzo dello scooter o da una manipolazio-
ne errata. L'ossidazione e la corrosione sono causate da fa�ori ambientali, pertanto non si 
tra�a di dife� sogge� a garanzia.

L'acquirente perde i suoi diri� di garanzia a causa di manomissione del prodo�o, ad es. 
u�lizzando apparecchiature e pezzi di ricambio non approva� dal produ�ore.

Qualsiasi manomissione non autorizzata, ad es. la manutenzione senza qualifiche appropriate 
comporta anche la perdita dei diri� di garanzia.

9. Manutenzione

Una manutenzione regolare e corre�a è la base per la durata dello scooter e la condizione per 
mantenere i diri� di garanzia.
La garanzia non copre la corrosione dovuta alla mancata a�vità di manutenzione o all'uso 
dello scooter in inverno!
Le par� verniciate, in gomma e in plas�ca non devono essere pulite con detergen� e solven� 
for� o penetran� che possono danneggiarle.
Non pulire lo scooter con un forte ge�o d'acqua!
L'acqua ad alta pressione può causare gravi danni a ruote, cuscine� e tenute.
- U�lizzare un panno morbido per pulire lo scooter.
- Non rimuovere lo sporco con un panno asciu�o per evitare di graffiare la vernice.

Prodo� per la manutenzione

Le a�vità di manutenzione vengono eseguite regolarmente e, se necessario, u�lizzando 
detergen� commerciali e non aggressivi e prodo� per la manutenzione a pH neutro. Le aree 
a rischio di corrosione sono sogge�e a manutenzione preven�va e regolare, sopra�u�o in 
inverno.
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Ruotare i cuscine� e i rulli per verificarne il funzionamento, se necessario, dopo le prime 2 
se�mane di u�lizzo effe�uare le regolazioni e lubrificare nuovamente. Ripe� le fasi su base 
regolare. Per mo�vi di sicurezza, eseguire il primo controllo dopo le prime ore di guida.
Si consiglia di smontare lo scooter in par�, pulirlo e lubrificare tu�e le par� mobili ogni sei 
mesi.
Il manubrio non può essere ruotato indipendentemente dalla ruota anteriore. Se la forcella 
anteriore e il rullo sono allenta�, il controdado può essere stre�o con una chiave a 
forche�a. Stringere saldamente ma evitare di usare troppa forza.
Rimuovere lo sporco con un panno umido. Non u�lizzare detergen� o solven� industriali, 
ma solo detergen� ecologici e non aggressivi. Proteggere lo scooter dal sale an�gelo e 
dall'umidità; non conservare in un locale umido (ad es. in un garage).
I dadi e altri elemen� autobloccan� potrebbero perdere la loro funzione nel tempo. In caso 
di deformazione dello scooter o dei suoi componen�, non con�nuare a u�lizzare l'apparec-
chiatura e sos�tuire i componen� danneggia� con par� originali. Nel caso in cui una di 
queste par� non funzioni corre�amente, è necessario non guidare lo scooter e u�lizzare i 
pezzi di ricambio.

10. Manuale di manutenzione

A�vità

Controllare la tenuta e regolare tu�e le connessioni 
avvitate, serrate e piegate, se necessario.

Controllare, regolare e lubrificare i cuscine� della testa 
del manubrio, se necessario.

Controllare e serrare i cuscine� degli ammor�zzatori.

Controllare e regolare le funi del cavo.

Controllare il funzionamento e regolare i freni, se 
necessario, controllare le pas�glie dei freni.

Controllare la pressione dell'aria delle ruote, se necessa-
rio, pompare le ruote (a seconda del modello).

Una volta eseguite le a�vità di manutenzione, eseguire 
un test di guida, controllare la guida in sicurezza dello 
scooter.
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MANUAL DEL USUARIO
8+ AÑOS

MAX 100 KG

Scooter Regamo

AGE
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1. INTRODUCCIÓN
Gracias por su compra!
Este scooter es uno de los más populares, innovadores y bien pensados   de su generación. Para 
disfrutar del viaje en este scooter durante un largo período de �empo, debe leer detenidamente este 
manual antes de usar el producto.
El fabricante está desarrollando constantemente sus modelos. Es por eso que el fabricante puede 
hacer cambios en la entrega en cualquier momento relacionado con la apariencia, el equipo y los 
problemas técnicos. La información, las imágenes y las descripciones en este manual pueden no ser 
la base para hacer ningún reclamo.

2. Instrucciones de seguridad
El uso del scooter que no cumpla con este manual puede causar lesiones graves. El usuario puede 
minimizar el riesgo siguiendo diferentes estándares de seguridad. Estos son, por ejemplo: el uso de 
un casco protector, gafas de seguridad, guantes, coderas y rodilleras y calzado adecuado.

No debe usar este scooter en superficies resbaladizas, aceitosas o sin pavimentar. No debe usar este 
producto bajo la influencia del alcohol o las drogas. Tampoco debe conducir el scooter en superficies 
irregulares, baches, caminos agrietados u otros obstáculos. Existe un mayor riesgo de resbalones y 
vuelcos en superficies mojadas. Las scooters no deben ser u�lizadas por personas con capacidades 
visuales limitadas, con desequilibrios, trastornos de los músculos y el sistema esquelé�co, con 
reflejos limitados y la capacidad de evaluar la situación.

Los scooters no deben ser u�lizados por personas que no se sientan responsables de sus acciones.
El usuario es responsable de todos los riesgos. No debes conducir este scooter en las calles. Siempre 
debe seguir las normas de tránsito y recordar ceder el paso.

No realice modificaciones en el scooter ni instale ningún componente que no forme parte de la 
entrega.
Siempre debe sostener el manillar con ambas manos mientras conduce el scooter. No use auriculares 
o un teléfono inteligente mientras usa este producto. El scooter está diseñado para un solo usuario.

Siempre verifique que el manillar funcione correctamente y que esté ensamblado antes de usar este 
producto.

¡Los niños y los jóvenes solo pueden usar el scooter bajo la supervisión de adultos, que siempre son 
responsables de la seguridad de sus hijos u otros usuarios menores de edad!

Lea este manual junto con su hijo.

3. Asamblea
¡Asamblea para adultos solamente! No toque las partes móviles durante el montaje para que sus 
dedos no queden aplastados o atrapados. Asegúrese de que todas las piezas estén ensambladas de 
forma segura.
El incumplimiento de las instrucciones de seguridad mencionadas anteriormente puede provocar 
lesiones.
Verifique que el scooter funcione correctamente y que todos los tornillos estén apretados antes de 
usar este producto.
La garan�a no es válida si el scooter está dañado debido a vuelco o manejo incorrecto.
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5. Frenado

El scooter está equipado con un freno trasero que se puede aplicar en el manillar. Además, puede 
detener el scooter presionando el guardabarros trasero con el pie.

Atención
El frenado debe verificarse en una superficie nivelada y seca y luego puede aprender cómo 
funcionan los frenos. La distancia de frenado depende del peso del usuario, las condiciones 
climá�cas y la superficie.

6. ruedas

La rueda delantera y trasera de los scooters son iguales. Debe usar productos aprobados por el 
fabricante en caso de reemplazar las ruedas. Dependiendo del producto, puede haber algunas 
ligeras vibraciones en ambos lados del scooter.

4. Plegado y desplegado
Despliegue del scooter:
Empuje hacia abajo el guardabarros trasero y suelte el mecanismo de bloqueo. Puede desplegar 
el scooter ahora.

Doblar el scooter:
Al mismo �empo, presione la palanca de seguridad hacia abajo y mueva el manillar hacia 
adelante. Puedes doblar el scooter ahora.
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7. Equipos y repuestos

Solo puede usar equipo original y repuestos fabricados por HYPERMOTION.
De lo contrario, pueden ocurrir accidentes y la garan�a puede quedar sin efecto.

8 condiciones de garantía

El período de garan�a para el scooter está de acuerdo con la norma�va legal vigente.
La garan�a no cubre piezas de desgaste tales como ruedas, llantas, componentes de frenos, 
cojinetes de ruedas y cabezales de manillar.
La garan�a no cubre daños debidos al uso incorrecto, especialmente giros incorrectos, subir 
escaleras, escalones, bordillos o peso excesivo del usuario. La suciedad intensa hace que las 
piezas se desgasten más rápidamente; entonces la garan�a ya no es válida.

El período de garan�a otorgado al cliente no se extenderá por el período de instalación de 
repuestos en caso de que la garan�a esté ac�vada.
La garan�a no cubre el desgaste causado por el uso normal del scooter o por un manejo 
incorrecto. La oxidación y la corrosión son causadas por factores ambientales, por lo tanto, 
estos no son defectos sujetos a garan�a.
El comprador pierde sus derechos de garan�a como resultado de la manipulación del 
producto, p. mediante el uso de equipos y repuestos no aprobados por el fabricante.
Cualquier manipulación no autorizada, p. el mantenimiento sin las calificaciones apropiadas, 
también conduce a la pérdida de los derechos de garan�a.

9. Mantenimiento

El mantenimiento regular y correcto es la base para la durabilidad del scooter y la condición 
para conservar los derechos de garan�a.
¡La garan�a no cubre la corrosión por no realizar ac�vidades de mantenimiento o el uso del 
scooter en invierno!
Las piezas pintadas, de goma y plás�co no deben limpiarse con agentes de limpieza fuertes 
o penetrantes y solventes que puedan dañarlos.
¡No limpie el scooter con un chorro de agua fuerte!
El agua a alta presión puede causar daños severos a las ruedas, cojinetes y sellos.
- Use un paño suave para limpiar el scooter.
- No quite la suciedad con un paño seco para evitar rayar la pintura.

Productos de mantenimiento

Las ac�vidades de mantenimiento se llevan a cabo regularmente y, si es necesario, u�lizan-
do productos de limpieza comerciales y no agresivos y productos de mantenimiento con un 
pH neutro. Las áreas de riesgo de corrosión están sujetas a mantenimiento preven�vo y 
regular, especialmente en invierno.
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Gire los rodamientos y rodillos para verificar su funcionamiento, si es necesario, después de las 
primeras 2 semanas de uso, realice ajustes y vuelva a lubricar. Repita las etapas de forma 
regular. Por razones de seguridad, realice el primer control después de las primeras horas de 
conducción.
Se recomienda desmontar el scooter en partes, limpiarlo y lubricar todas las partes móviles 
cada seis meses.
El manillar no se puede girar independientemente de la rueda delantera. Si la horquilla 
delantera y el rodillo están flojos, la contratuerca se puede apretar con una llave de horquilla. 
Apriete firmemente pero evite usar demasiada fuerza.
Elimine la suciedad con un paño húmedo. No u�lice limpiadores o solventes industriales, sino 
solo limpiadores ecológicos y no agresivos. Proteja el scooter contra la descongelación de sal y 
humedad; No almacene en una habitación húmeda (por ejemplo, en un garaje).
Las tuercas y otros elementos de autobloqueo pueden perder su función con el �empo. En caso 
de deformación del scooter o sus componentes, no con�núe u�lizando el equipo y reemplace 
los componentes dañados con piezas originales. En el caso de que una de estas partes no 
funcione correctamente, es necesario no conducir el scooter y usar las piezas de repuesto.

10. Manual de mantenimiento

Ocupaciones

Compruebe la estanqueidad y ajuste todas las conexiones 
atornilladas, sujetas y plegadas, si es necesario.

Compruebe, ajuste y lubrique los cojinetes del cabezal del 
manillar, si es necesario.

Verifique y apriete los cojinetes de los amor�guadores.

Verifique y ajuste los cables de cable.

Verifique el funcionamiento y ajuste los frenos si es 
necesario, verifique las pas�llas de freno.

Compruebe la presión de aire de las ruedas, si es 
necesario, bombee las ruedas (según el modelo).

Una vez que se llevan a cabo las ac�vidades de 
mantenimiento, realice una prueba de manejo, 
verifique el scooter para una conducción segura.
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